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O DOMINE BENE PROSPERARE! Pál. se 
Ye 35 
| N thorum ſubitura age,misponfe optime Tecum, 


Auf 5675 incat fædera amica bongs! 
Omni ei presta 9 [it Gratia 5 corporis omnes 
Ingeniiá, WO dexteritatis opes. 
Sit pia, ſit Jan&li domus inviolata Jehova; 
Crebriter ardentes fundat & illa preces. 
Omnia confilio: libret momenta feienter: 
Sit diſpenſatrix ofhciofa domus. 
Sit cata fit longava, fit expers funeris atri , 
Lata fit & Letbum non nifi cana ferat. 
Sit facunda parens , gratos diffundst odores 
Sive [it acris hyems vel canis urat hamum. 
Illa tibi adflicto Solatia dulciaprastet, 
Diligat ex animá teg, tuosa pid. 
Sronsam. ast Sponse tuam vero & compledtere 
Devincito piam ficut es ipfc pius. (amore 
Efte boni bend conjuncti vos-inter-amate: 
PeÆrer Amare Tort ViTa facATA Nh 
Una fides geminis nullo violala veneno, 
Mens una unum fit corpus, & anus amor. 


ltmangs una manum lavat dr levat, ambolevate 
Auxiliis, oncrum fi quid utrimá, prenit, 

Ducite felices felix feliciter auum: 

Nec veſtram folvat fors inimica fidem. 
Cum prece cumq Deo fanx isis federa lech, 

Cun&la agite inthalamo cumprece cumg, Deo. 
Sic bilis; frc ira procal,fie jurgia cedent, 

V efirag, conſtabit fic benedicta domus. 
Hoc precor ex animo vobis: Tu Chriſte REDEMPTOR 
Irrita ne fiant hec mea vota ju va 

M. Josppuus Sartor! 


e 
Sponſæ Parens, 


um thalamo dicenda novo funt vota jugali, 
Non prolixus cro verbis,fed,Sponfe,juvabit 
Sinceram paucis votis ¢Xpromere mentem: 
Det Bona cuncta DEUS, mala mitiget ‚afpera 
Dura levee tædis, ne fiant tædia Tædæ. (tollat, 
Sint vobis ſi ne bile dies, ſi nefelle voluptas. 
Lucidus innumeris cui turmis militat ether 
Rexfuperum, faciat vos multa Prole Parentes; 
Angelicig; chori tribuens examina, fervet: 
Juſta precor, ventura loquor, D zus annue ceptis. 
lta lecluf.no vorum Conjagum Part ipfo Feflo Angelorum 
cum veto omnigena felicitat adplaudit Adfını 
M. Geo SerpeLius Ec leſiæ 


Wrasülavienfis Necpolitane Frepo us. 
" ede Az Beliona 


Tunes hatt verſpiehlt. Des Hoͤchſien Hütte wallet 
Das fo gewuͤndſchte wort / der edle Ertede ſchallet; 
Der Eiſen⸗freſſer muth der Fewer⸗ſpeyer fin 
Numehr Berg⸗ unter⸗geht / ja fellet gaͤntzlich hin. 
| Nun Ihr verliebtes Volck / die Ihr die Venuſinen 
Bißheto Tag und Nacht / gedacht hatt zu bedienen 
Nit ſonder Ehr und Rhum; Itzt iſt die ſchoͤnſit zeit / 
Die ein verliebtes Hertz / ſetzt auſſer alles leide. 
Itzt darff kein Rother Mund für dir ô Eiſen blaſſen / 
Stadt deiner Centner⸗angſt kan Er das grablein faſſen / 
Das vieler Wangen ziehrt; das gar zu ſchoͤne ſteht / 
Wenn Mund an Liebes⸗Mund und Hertz' an Hertzen 
Noch kein verliebtes Bold darf dieß beſorgen tragen egeht. 
Sambt werd Er / was Er liebt / verlohren müffen ſagen: 
Der ſchoͤne Felder⸗Baw; der Wälder, wildes Vich / 
Das Fette⸗Feder⸗Volck / kan ohne furcht und mah. 
In volle freudigkeit die huͤbſchen mittel geben / 
| Krafft welcher A. und E. genuͤglich koͤnnen leben 
| Drumb ein verzagtes Hertz foll (so froͤlich ſein / 
| Well auf den trawer⸗Wind der Guͤldne⸗Soßñenſchein 
| Beſtrahlet was da lebt. Mich duͤncket unſte Braͤute 
| Die fein von ſolcher art / und ſolche liebe Leute) 
|| Die durch cin Keuſches Ja der Fremden Ihre Pflicht 
| Alß ein bezuckert mahl in ehren angericht ; 
| Die ſuchen bey dem Fried’ in Frieden recht zu leben 
| Und Ihre Liebes⸗Lleb' ein ander fiets zu geben: 
Du Molcken⸗ farbes leid weich ab von dieſer Thur 
Don dieſer Leute Schwell. O Gluͤcke trit herfuͤr. 
Laß 


Laß durch deß Hoͤchſten Gunſt die ſchoͤnſten C terme blicke / 

Bey fromen muß Sich doch / was thuelich / alles ſchicken: 
Ihr Neyder tretet ab; Du € plefopf bleib davon 
Eh in der Rache ⸗ zeit du kriegeſt deinen Lohn. 

Ihr Liebſten fahrer fort; thut durch deß Hoͤchſten € regen 

Ein ander Mund an Mund und Hertz an Hertze legen; 

Die Wahlſtadt Schwano witz fey ewer morgẽ brodt / 

Das leder Hochzeit eal ag ſagen / Segn' Euch 

ote 


(C. 
Ich wil / ſo wahr ich leb / Euch Hertzlich gerne gönnen 
Das Ewer Belder wundſch unfchlbahr kan gewonnen / 
Das was Ihr froh’ und ſpat zu twrem fromen ſchaͤtzt 
Und Euch in Ja und Ja und nimmer Mein ergetzt 
Lebt in dem ſuͤſſen 2: weg alG eine liebe Secle; 
Biß das der groſſe Gott Euch in des Grabes Hoͤle 
Rufft / und der Liebe frucht indeffen wachſen [efi 
Das Ewer Nahme gruͤhnt und wurtzelt feſt und fef, 


Joann Huſſang. 
05729 308 $08 $08 $08 $08 $09 $08 09 SO Seeg 
CHRISTE, cæli qui regis atrium, 


Aſtris & ipſis fortiter imperas, 
Præſentibus tædis faveto, 
Atq; nova benedictione 
Adefto SPONSIS, nomine qui tuo 
Suffulti, adaras follicita prece 
| A3 Numen 


Numen tuum ambiunt, tuumq; 
Auxiliumfibi concupis cunt. 
Sic SPONSE, rem ſanctam aggredier mihi 
Recte videris, dumfóciamtibi 
Per fedusasfciscis jugalem, 
Et pia vota precesq;fundis: 
Nam grata res eft conjugium DEO, 
Auctore gaudet Conjugium DEO, 
Seu fpectet auctorem quis ipfum, 
Scu quod; Conjugii patronum, 
JEquum eft precari: nec Dow1NuM Deum 
Ardente voto fruftra onerabimus; 
Huic namq; cure vincla femper 
Conjugialia ſunt, & illi 
Sincerus ardor, tum pictas placent, 
Amord; cordi eft caftus& integer; 
Hincccptafortunavitolim 
Servo Abrahz bene iter ſecundans, 
Quando Rebeccam quæſi it Ifaco ; 
Ecfic dein Cana in Galilæide, 
Ridere triſtes fecit, hofpes 
Munificus, generoſiori 
Il los adornans munere, ſcilicet 
Præſtante vino, nectare quolibet 
Jucundiori, quod creävit 


E liquidis putei lacunis: Huic 


Huic ergo caftas dicerefaspreces; 
Nam mens Jenova eft caſtaq; & integra, 

Libidinum ſed notus ofor 

Exit io Sodomæ & Gomorrha: 
Deſcendit illeic turbine flammeo , 
Armatus iras, ÄNGELUS,igneas, 

Gentes & impuras, nefandis 

Flagiti is gravidas reſorbſit. 
At, Sponsz, rectam, tuteris orbitam, 
In contra hendo conjugio; pios 

Poſt vota tu ſpectas parentes, 

At q; humilem placidamd; Spoxs Ax. 
Odi procos hos, qui facie modò 
Formag;fallaci rapiuntur ad 

Cœcos amores: Odi & illos, 

Qui modo divitias & aurum 
Exoſculantur, toti oculis ad id 
Defixi: atolim( ferbtamen) fua 

Hi damua deflent , namg, cao 

Optimus est in amore CHRISTUS 
Dax quem ſequamur; cui pia ducitur , 
Setpulchra: vitæ & dimidium fuz 
Bene clocavit; qui fidelem, 
Quitacilemíociam eft adeptus: 


At & parata huic, poenad; grandior 
In verticeeft, cui ducitur impudens; 
Superba, fallax, virulentos 
E furiisrevomens boatus: 
Et quid venuftas? quale bonum hei bonum 
Et ſæpè triſte, & mox fragile, & ſatis 
Periculoſum, ſive morbi 
Accelerent, pia feu ſenectus. 
Sit porro quedam & dives at im pudens 
Salaxd;; cauſa eſt, fepe jocantium 
Ut fanna vir ſit heluonum, 
Riſus & opprobrium in tabennis? 
Et quid vel ipſæ divitiz acopes? 
Au non protervis ſæpe Angui lonibus 
Fugaciores ulcerosa 
Interea remanente plag2. 
Laudandusergo, Sponsus Oror1:us; 
Quiduxit& Curisro Duck & AusPicE; 
Non vixit in terris beate, 
Ni thalamo bene vivat idem. 
Bene volentiæ & grata acclama- 
tions ergo fe, 
ConsranTinus Rincias 


ferva JESU CHRISTI 
ch Pastor Bicinenſ. 
2 


Vene- 


Venerabili Dx. PAR EN TT Sponíx. 


Vi Reverende, Tibi fuit unica Filia nata; 
Casts conjugii gemma decora tat, | 

Quam nunc connubio jungi propriamá, dicari 
O»rort0 $pon[o mens tus promta finit. | 
Et merit. Quoniam fidi ftis efse Parentis | 
Nat4 legitime Sm virum; 
O»rorrt: pariter fatis est tibi cognita irtus 
Eonar Nata ee tua. | 
Pracipue noſti quoq; conjugialia pon ſi | 
Et Sponfalepida vincla p! aecre Deo. | 
Quis Te non igitur celebret ? quis, quæſo, precari d 
Nolit confilio profpera fate tuo? l 
Eflo confilium , quo vis nuptum dare natam | 
Cultori Eufebia Pieridumg, probo, | | 
Felix! clarefeat radiis tua Filta Sponft, | 
Unica conjugii [plendida gemma tui, | 
Hane ui con[piciens ſenii mærore remoto, | 
Percipias animo gaudia viva tuo! | 


+ 2 
* * * Kr 


DN. SPONSO. 


per nomini utriwg, auggramma. 


( or occupavit cura gr avis tuum, | 


Dum quæritaſti fæmineum, Tibi 
l B Divini« 


Divinitùs prædeſtinatum 
Delicium, bone Sponse, fruftra 
In his vel illis urbibus: aft eam 
Te lancinantem miri ficis modis 
LENI potenter. Nam ſuperno 
Confilio Tibi deftinata 
am Spowsa dextram dat fidei ſuæ, 
Multisg; gratis fuaviolis tua 
Dignatur ora. Hzcorta Patris à 
Verba Dei facra prædicantis, 
Intami nato ſtemmate, moribus 
Exculta caſtis, ſi polias Eam 
Ritudecenti conjugatam: 
Sæpius eximium parabis 
Opus. Lubenter Virgineam tuam 
Gemmam politor Sponfe Porı, exca 
Da multiplexterris Opus que, 
Qod Tibi, quod genetrici, Avoque 
Et Coajugi hujus lætitiam ferat, 
Quod ejus author praecipuus Deus 
Amore divo proſequatur 
Et ſuper orbe ſoli beatum 
Donis ſalutis, conſecret ædibus 
Cæleſtibus. Sic ære perennius 
BARN . ge: Opus 


Opus dabis, quod nulla mens, cui 
Eſt ratio data culpitabit; 
Felix politor, Sponſe, vocaberis 
Gemmæ tue tunc, fi dabis hoc opus 
Solo atq; cælo! Non ego iſtam 
Invideo Tibi fauftitatem! 


ox xk. X 
Der Jungfraw Braut. 


De Geſichtes zierligkeit wird wol bigid) Hochgeruͤhmet / 

V affen dies if Gottes gab’ und offt auch / wie ſichs geziemet / 
Mit der Tugend glang verknuͤpfft: Aber dieſe gar (cor welt 
Jener dorzuſetzen iſt. Denn dieſ ohne allen ſtreit 

Ob de jene Reden kan / Goce und Menſchen wolge fallen. 

Wegen ewrer Tugend gute hate gewißlich auch für aden (Braut / 
Andern Menſchen Töchtern Euch / Vielgeehrte Jungfraw 
Ewer Liebſter Breutigam Sich durch Liebe an dertraut. 

Denn alß Er geſehen hatt / welcher maſſen Ihr geboren 

Von recht fromer Eltern Stamm’ Euch zu corem € dat erkohren 
Hattet wahre Froͤmigkeit / Keuſchheit / tote auch Freund likeitꝛ 
Hoben ſolche Tugenden Ihn erfreut zu dieſer zeit / 

Daß Er Euch zu feiner Braut zuerlangen hatt degeret. 

Dann wann einem Geiſtlichen Manne wird don Gott beſcheret 
Ein fold) From / Heuſch Freundlich Hertz hatt Er eine (Hine 
Eines Lehrers / kan getroſt unerſchrocken dort und hier (zier 

Dem unfromen Weibes Bold ein ſcharff Straff capltel leſen / 

Darff nicht hoͤren: Laß zudor meiden ihr Gottloſes weſen 
Unſers Prieſters boͤſes Weib: Euer Tugend Hodftes gutt / 
Vielgeehrte Jungfrau Braut / machet einen freuden mute 

C'aten Liebſten Breutigam. Nun bep dem empfindet Secgen 

Den der Eheſtiffter wil ins Hauß fromer Herzen legen! 

B ij Alles 


M, Jou. Lucas 


Alles uuglüͤck / welches Can hindern ewren fremden Stand / 
Ja den Euch Gott irgo fegt ſey don Euch fern ob ge wand. 


Gym. Breg. Prorector & Profeſſor. 


ET Ak. db ·· Ax ·· k diebe 


i e vocat ad tadas , Opokius, inter alumnos s 
Quondam noſtratis portio grata Scholk. 


Tempora vitai nam calitis ille peroſus, 
Ardet inire facri dalcia vincla tori. 
Quidfaciam? veteri fidus Preceptor alumno 


Obfequar , & morem promptus in hocce geram 2 


Ipfa quidempietas , amor offieiofus CP «quuin 
Poſtulat, ac tedis ſvadet ades[e no vis. 
Fondus at officij volvo dum pectore, cujus 
Pradurd vitam compede vinctus ago. 
Ac exantlandos quavis tot luce labores, 
Omni quod Scholicus tempore pulvis babet. 
Omninó video me non diſcedere posfe 
A lare ,cum reliquis else hilaremg, viris. 
Adde ſeneſcentis quod nec langventia membra 
Jam mibipermittant corporis ire form. 
Inſuper offa pedum dolor ingens lapſus ad ima 
Detinet invitum cogit & esfe domi. 
Quinctiam vereor ne M omta lancinet audax , 
Neglects officij me peragatq; reum. 


Ignofces 


Tonofces igitur Muſis diledle , mihiq; 
Sponfe , tud veniam pro bonitate dabis. 
Et licet his aberit tadis præſentia nofiri 
Corporis, aS} aderit mens animus, favens. 
Cum reliquisq; viris fauſtiſima quad, precari 
Perget, & aternofundere vota DEO. 
Prog, falute tná Spon[ad, falute pudica, 
Quorum legitimus pectora jungit amor. 
O faveat veſtris, Pavadyft primus in horto, 
Captis , qui ſanxit federa caſta tori. | 
De locuplete penu promat fua munera, Sponfam | 
Talibus & Spon[am corcula bina beet. 
Sint ſana in [anos dabitur dum vefcier aura 
Vitali quovis corpore membra loco. | 
Aurea ſuccenſum concordia firmetamorem, 
Vivatis longos ut fine felle dies. | 
Intret pax edes, bona divite copia cornu 
Fundat opes , quibus hac vita cavere nequit. 
Sapins inviſat weſtrum Polytecnia leGum, 
Ath lares pulebrd prole fubinde beet. 
Quotg, fenem Pylium narrant ſuperasſe, tot annos, 
Du vere vos etiam mitia fata finant. 
Benjamin Ductus 
Scholz Bicinenfis Rector. 
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H Amde 


Humanisſimi Dn: Spowsr Cognomen: 
GPPOLIUS: 


gy ava y go Ui toos 4G (LO 


POLI OPUS+ 


I. 
Trtic« egregias res en cognomen, Amice, 
Si transponuntur Grammata lecta, Tuum! 

Grammata lecta jubentfelix opus hocce Porrre 

Conjuciz , modo quod Sponfe,fubire paras. 
O Por14s Sponſam jucundo femper Amore, 

Ac his quæ decori ſunttibi, ſuntq; toro! 
Sic expectabis Natas, Natosq, Politos, 

Quos tibi conſyeto tempore, Sponſe, precor. 

* 
11. 
Sonnet. 

Jesu aber wohl / der fromer Eltern Pfand; 


Ein Eintzig liebes Kind / das jederzeit gelebet 
In wahrer Gottesfurcht / und auch zugleich geſtrebet 
Nach Ehr und Er barkeit / empfengt zum Ehebandl 
Der fag’ ich wirdt geſetzt in Seinen beſten Stand. 
Und diß Herr Breutgam iſt worumb Ihr jego gebet / 
Nach dem Ihr Prieſter ſeid / und taͤglichen erhe det | 
Die Stimm im Gottes Houß / der Litbſten Braut die Hands 
Die iſt das Tugendbild / daß Ihr nur nicht zu ſchawen 
Heut' uͤberkommen habt: Ihr werdet koͤnnen bawen 


Juff deſſen Lieb und Tre w / auffdeſſtzErbarkeit⸗ 


ferunt? 


Drum neh met es in acht: Ss wirdt Reie im Geſichte 
Qu dieſes Bildnüß ſein / das feiner Straalen liechte 
Wirdt bon fi geben dann zur rechten Jahres Zeit: 


Fauſtæ congratulationis ergó apponcb, 
M, Dav 15 CAMERARIUS 
Illuftr. Gymnaf. Breg. Prof. 


ivinum DAnıer donum, venerabilis ordo, 
ui fociam licito jungit amore piam. 
Quæ pietate nitet, caſto decorata pudore, 
Cujus ab egregio pectore fucus abeft. 
Divitias Natiscuraindefefsa Parentum 
Hic quibus hac præſens vita fovenda, parat. 
Aſt uxor ſapiens cum qua vir tranfigat ævum 
A folo Jova non aliunde venit. 
Opror: lætor tali cum virgine tædas 
Quz catta atq; proba eft, Te celebrare pias. 
Gratulor idcirco merito tibi Sponfe Jenova 
Attribuat tadis omnia fauſta tuis. 
Nimirum intervosvigeat pax; caftus amord; 
Quid poterit veftra pulchrius efse Domo? 
Vivite quod fuper eft, ſuperum tutamine longum 
Hoc(vouco) Pylios vincat uterq; dies. 
Hoc honoris & amor ergo votum, 
ſeripſit Suo dilecto, 
Dno. Affini, foannis Muror rus 
P. t. Faſtor in Wirbig, 


Votum 


Votum ad Neonympbos Paternum 


eAnagrammate 
ex- nomine 
(Titul.) 
Dn. Sponſæ Parentis 
qui nominatur 


ofeph Sartorius 


JESUS THORI SAPOR 


per 
Danielem Ducium P. L. 
enucleatum. 


esus amor mews atq, THoRınofiri SAPOR ingens, 
Quo ſine lang ve {eit friget CP omnts amor: 
Sit maneaiq; etiam precor, o pta corcula, weſtri 
Conjugii, & fapor & delicioſus amor. 
Jeſus amaritiem à vobis pellat crucis omnem. 
Jeſus amoviflumm det [apidamg, thorum. 


Omnia fit oobis feſus. .Mellitule Fefa! 
O Jefu! voiis annue quæſo meis. 
| II. 
| Anagram: Nuptial : 
| ex nomine 
( Titul.) 
Dn. Spon 


qui vocatur @ 


Danicl 


Daniel Oppolius 
N. PIUS APOLLO DEI. 
DONO PUELLA PIIS. 
PLAUDE SION POLI. 


C^ Puerta Pris datur: Et Tw pone faifüg 
Hactenus & Pius & caſtus Arorıo Dey: 
Calitus ideircó uunc Dono <> munere [fammi | 
Jo va, it in amplexus casia PuELLA tuos, | 
PrauDe , PoLıg, Deogrates pro munere tanta 
Dic, plaudat tecum Ter benedita Sion. 
Munera [ic etenim acquires majora , videbis 
Nono menfe tborimi Signa tenella tui. 


III. 
Ad eundem 


profelicifuccefsuad Diaconatum 
Ecclefie Conftatienfis 
Anno 165 o. 
diey. Maij, 
vocatum, 


Danicl Oppolius 
I, ODL PLANE LUPOS. 


pedefelici , Daniel fymmpyfla verende, 
Quote song, TRIAS Ter veneranda vocat, 


C Effice 


Meliori animo quam calamo 
aggratulab, 


Danser Ducius P. E; 
SPECS OH SHO: OG BG SICHERTE 


iud Votum Nuptiale. 


ie ſchwer das Predigt Ambe/und de racht in der Welt / 
Wie offt die ſußtakeit deß Ehſtands wird vegaͤlt: 
In dem man Prediger bald da / bald dort derjage 
Sie Teufel / Hell und Weld auf allen feiten plagt: 
Noch laſt / Herr Breutigam Ihr Euch all' beid’ belieben 
Und molt wie and re viel / Euch auch darinnen uͤben. 
Dadurch laſt ihr ja ſehn ein ſtarckes Glaubens Licht / 
Weil denn abgrund und ſchland deß Creugs erſcheuet nicht. 
Noch groͤſſer Wunder iſts / das ewres Hersens zier 
Die Tugend ſame Brautt Sich nichts nicht fuͤrcht dafür; 
Armuth / undanck / ſpott / pohn / we lchs iſt das aller bef’ 
Damit die Welt ablohnt / dh nicht abſchrecken left. 
Bleibt beider Geiſtligkeit / willig zunehmen kan 
Daß Bitterſuͤſſe Kraut / welds Ihr Nahm deutet an 
Das wirckt Ihr Glaube gutt / damit Ke Gott geziert / 
Im zwepfachen Ereugfand gaddigh in Himmel führt, 
So hangt einander an mit treu und liebes band 
Ibr fromen Hertzen seep / die Gott hat fo gewand. 
Das bitter und auch (ag nehmt an mit guttem much 
Das Gott in dieſen Orden Euch zuſenden thut. 
Seſte ht in froͤmigkeit / Glaubens beſtendigkeit 
Damit nach dieſein leide habt lauter ſuͤßigkeit. 
Georcius Moprrrus 
Pattor in Girfchdorff & Kreiswitz, 


7 ————————— G4 — 


Gaude- 


Anagramma 
EX NOMINE 
Daniel Oppolius, 
NIDEO POLI PALUS. 


F- Jis permultis PALUS Neonymphe renidens 
Cumprimis Spou[tqua datur, in thalamum 
Nam bene quifulcit PALO [ua fadera leti: 
Illius baud damnum percipit atá, videt, 
Hoc obfervabis fi Sponfe pudice, fonato : 
Ecce Poli focji Nideo PALUS ovans. 


NÉ 2 uw 
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On muß man billich leben Er iſt nun mehr verſcheſſen 
e Der recht die grawen haar / Gleich als ein ſchneler Wind 


Der weiſen Zeit faſt eben / Der wunder ſchoͤnen Felder 


Ihr temperirter Schein 
So wol der grunen Waͤlder 
Wirdt bald entlaubet fet: 


Nimbt noch der Stirnen war / 
Wiel man Sie hinter faſſen 

Da ifl kein wieder halt 
Die Freude muß man laffen 


4. 
Apgleiten alfo bald. Nun kombt auff allen feiten 


2. Der grawe Winter mann 
Die Zeit die ſchon verflogen | Er wil ju dieſen Zeiten 

Iſt gleichſam als ein Wort Sein Scepter greiffen an / 
Deß eylendt iſt entiogen | Der Wolcken Koch mif weichen 

Die roten tippen Dfort/ Deß Flocken mannes Macht 
Wet kan es wieder fongen? Er muß gleichſam erbleichen 

Was hien / iſt nicht (wehr) da In feiner blawen Tracht. 
Was da iſt nicht entaangen / f. 

Diß ift das beſte ja. | Die Wolcken welche ſchweben 

3. Dlaw umb den Himmel ſtehn 

Der Sommer ift verfoſſen | Die gleich ſam oben leben 
Der Heit ihr ander Kindt / 


Die muſſen Schwanger gehn 


Mit Flecken: welche füllen 
Der Erden groſſes Leydt 
Und gleichſam Sie umbhullen 
Mit ihres Feindes Apt. 
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Die leichten Fluͤgel araͤger 

Auch folgens eylend nach 
Dem grunen Eroin feger 

Auff ſein beglantztes Dach / 
Sie werden nicht beeyſet 

Mit kaltem Flocken Gaffe 
Dieweil fie find verreiſet / 

Durch ihrer Flegel Krafft⸗ 


Was ſol der Menſch anfangen 

Der Menſch das weiſe Thier? 
Weil dieſer kombt gegangen / 

Der Ihn kraͤnckt fór vnd fuͤr / 
Er mangelt leichter Fliegel 

Das er nicht halten kan / 
Deß Sommers ſchnelle Ziegel 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
Auff feiner glatten Ban. | 
| 
| 
| 
| 
| 


$- 
Wo (ft auch mol zu ſpuͤren 
Auff dieſer gangen Welt 
Ein Dædalur der führen 
Uns font in jenes Felt / 
Wohin der Sommer eylet: 
We er hinſegzen wil 
Meil Er mich mehr verweilet 
Bey uns fein ſchnelles Ziel. 


Or 
Es möcht uns auch wohl gehen / 
Wie Icaro dem Sohn / 
Deß Dadali der ſtehen 
Wolt an den Sonnen thron. 
DF hie trieb zu ſincken / 
Ihn durch die leichte Luſt 


Das enilich Er ertrincken 
Muſt in deß Meeres klufft. 
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Waß muß man nun anfangen 

Zufliehn deß Winters Macht / 
Und das man kan erlangen 

Deß ſuſſen Sommers Pracht / 
Man muß es (e anſtellen 

O wercher Freund wie Ihr. 
Biß mau kombt zu ben ſchwellen 

Die zeigen dieſe Thür, 

TJ, 

Wo man zu ihm kan kommen: 

Den Sommer den ich mein 
Hat mich ſchon auff genommen / 

Iſt Ewer Liebſten Schein / 
Der Semmer wirdt erfrewen 

Euch auch zu Winterß Zeit / 
Daß Ihr werd frölich meyen 

Der Sinnen Froͤligkeit. 


12. 
Euch tehet nicht zugleichen 
Was Tzagus in in ſich hale 
Dem Sommer / im muß weichen 
Was trägt das groffe Geld 
Hier ſehet Ihr Violen ; 
Die glentzen Sternen gleich 
Def gleichen auch Euronen 
Die warlich lobens reich. 


13. 

Der Sommer der erſelſchet 

Zuvor Euch ewren Sinn 
Derſelb in Keb vermiſches / 

Diſt was Euch bringt gewin / 
Für Ewre fete Sorgen 

Die Ihm die gange Nacht 
Gefuhret bif an Morgen 

His Ihr vom Schlaff erwacht. 
14. Den 


J4. Weil ales balbtvergeher/ 
Den Sommer her zu holen Mimbs Er die Zeit in acht / 
Sind Flügel keine niig Und lange nichts beſtehet i 
Die (rada hat befohlen | Waf Sterblich iff gemacht. 
Erlangen den durch wis 16. 
Der Frucht im Winter tråget Wer wolte denn nun haſſen 
Mir auch zu aller Zeit Dif Sommerß fere Ing 
Den rechten Lohn ableget Werwolte muͤhe fallen i 
Fried und nercremligfeit. Umb fo gewůnſten fof 
15. So moͤcht ich ſelber Leben: 
Mer dieſen kan erlangen Wann nicht ein ander seg 
Und deffen groſſe Gunſt | Mir wehre ſebon gegebeñ 
Der Left ben Winter vrangen Dem ich nachfolgen wiel. 
Sein yrauſen iſt umb fouſt / | ; 


Dieſes ſchrieb / wie ſchuldig / alſo 
willig feinem werthen Freunde 
zu Ehren, 
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urdus ut turdò folet inſi dere: | 
Sic Microcofmus ftudiö decenti | 
Ducitur plané fimiles fuorum | 
jungere morum. | 

Quod fit id verum; probat haec honora | 
Lux inhac vincló fociantur æquò | 
Hi catenati thalami favore | 
Aufpice Chrifto. | 

His fit zqualis Pylios in annos, | 
VitacaftiConjugii, nec ambos 

U 


Lxdat Eirenes inimicus armis; 
| Corde precatur! 


t > 
E * * 
| Sonnet. 


Mie Ich vernehmen kan / habt Ihr Euch eingelaſſen 
Geehrter Herr und Frtundt / in einen ſolchen Standt / 
In dehm / Euch wird verehrt das ſiarcke liebes pfandt. 
Ihr habt Euch eingebieldt / daß gaͤntzlich Ihr wolt haſſen 
Den kleinen Liebes ⸗Gott / ja cher auch verlaſſen / 
Alß Euer Hoher Witz ſolt hier ſein abgewandt / 
Weñ ſchon Ihr müffet ziehn von Conſtadt uͤber Land. 
Seht wo iſt Euer Sin: Ihr wolt Euch heut / umbfaſſen 
Mit Eurer liebſten Braut / nun kuͤſſen Ihren Mundt 
Abkuhlen Euer Hertz das ſchmertzlich ili verwundt. 
Wolan Ihr thut gar recht / laß nur die Seiten zwingen 
! Ich wuͤnſch / Euch alles gluͤck / der bhœebus Euch begleit 
| Daß Ihr und Euer Braut nach der verſtrichnen zeit 
| Ein Neues Liedelein möge froͤlich Hören fiengen! 
Mit fliegender Feder / 
GODFRIED THOMAS 
Bregå SileGun ` 
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